SUPER-DUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC - SUPER DUTY RIFLE 16"
5.56 ODG/DDC

The Super Duty Rifle features the latest in weapon technology available
exclusively from Geissele Automatics. This 16" rifle chambered in 5.56mm
features a Nanoweapon coated Surefire Closed-Tine Flash Hider mounted to an
in-house 16" durable black oxide coated, Cold Hammer Forge, Chrome Lined,
1-7 twist Geissele barrel. Our barrels are precision machined and cold hammer
forged utilizing the highest quality materials at our state of the art facility in North
Wales, PA. The Geissele Length gas system and Geissele Super Compact Gas
Block (with bomb-proof installation) ensures reliability and optimal performance in
extreme conditions and heavy use. Exclusive to the Super Duty 16" Rifle is the
brand new SSA-E X with Lightning Bow® trigger. This nanocoated, two-stage
trigger features a wide body and bow shape that finds the perfect balance
between a classic M4 trigger and a flat body trigger. At the heart of this rifle is the
Geissele Reliability Enhanced Bolt Carrier Group. This Nanoweapon coated BCG
features a properly torqued and staked, chrome lined gas key. The Cam Pin is
machined from advanced, tool steel known as H13 which is also coated with
Nanoweapon for maximum corrosion and wear resistance. The Reliability
Enhanced Bolt Carrier Group also features extended upper rails, providing
greater stability and dramatically increasing feeding reliability. The Reliability
Enhanced Bolt Carrier Group comes with the Geissele Stressproof Bolt. Made
from Carpenter 158+, directly developed with Carpenter Steel metallurgists to
create a material that is cleaner and has less impurities. This makes our
Stressproof bolt stronger and more fatigue resistant. The Geissele Stressproof
bolt is also forged, not machined from barstock. This allows us to optimize the
grain structure of the steel to yield a bolt capable of 5 times the life of a mil-spec
bolt. Each bolt is rigorously inspected, high pressure tested, mag particle
inspected and Nanoweapon coated. The Super Duty lower is precision machined
from 7075-T6 aluminum and features Geissele’s Ultra Duty Lower Parts Kit
featuring our Ambidextrous Super Configurable safety and Ultra Precision trigger
guard. A high quality mil-spec Geissele Buffer Tube with a Super-42 in H2 buffer
ensures this rifle is properly tuned out of the box. Rounding up the package is a
15" MK16 Super Modular Rail, that mates to the Super Duty Upper Receiver via a
center aligning tab that removes any chance of rail rotation. The MK16 family of
rails are renowned by operators for their performance and comfort. An Airborne
Charging Handle, ensure smooth and reliable operation. A Geissele Grip and a
B5 Systems Enhanced Sopmod Stock finalizes this high-end rifle that offers the
user unmatched accuracy and performance. Specs THIS RIFLE DOES NOT
SHIP WITH A MAGAZINE LENGTH: 16" CALIBER: 5.56MM LOWER
RECEIVER: Super Duty Lower Mil-Spec UPPER RECEIVER: Super Duty M4
Upper BCG: Reliability Enhanced Bolt Carrier Group BOLT: Geissele
Stressproof Bolt RAIL: 15" SMR MK16 w/ Geissele Center Tab TRIGGER:
SSA-E X w/ Lightning Bow® BARREL: 16" Barrel, CHF, Chrome Lined, 1-7
Twist GAS SYSTEM: Geissele Length GAS BLOCK: Super Compact Gas
Block CHARGING HANDLE: Airborne Charging Handle MUZZLE: Nanocoated
Surefire Closed-Tine Flash Hider LOWER PARTS KIT: Ultra Duty Lower Parts
Kit BUFFER: Mil-Spec 6 Position, 7075-T6 BUFFER ASSEMBLY: Super-42 w/
H2 Buffer STOCK: B5 Systems Enhanced Sopmod Stock GRIP: Geissele Grip




Attributes

Name: SUPER DUTY RIFLE 16" 5.56 ODG/DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100042674

Mfr. No.: 08355

Action Type: Direct Impingement
Barrel Length: 16"

Capacity: NA

Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: O.D. Green,DDC

Front Sight: Flip Up

Length: 32.5"-35.5"

Magazine Included: NA
Magazine Type: Removable
Make: Geissele

Model: Super Duty Rifle

Muzzle: Flash Hider

Rear Sight: Flip Up

Stock Material: Polymer

Weight: 6.5 Ibs

Delivery weight: 4.354kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 292mm
Shipping length: 946mm

UPC: 817953029978

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise fiir das SUPERDUTY RIFLE
5.56MM 16" ODG/DDC

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC von Geissele Automatics.
Dieses Gewehr bietet modernste Technologie und hichste Prazision. Um sicherzustellen, dass Sie und andere
sicher mit diesem Produkt umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Gewehr niemals, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Uberprufen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr ordnungsgeman gewartet und in gutem Zustand ist.
Verwenden Sie das Gewehr nur mit der empfohlenen Munition (5.56mm NATO).

Bewahren Sie das Gewehr an einem sicheren Ort auf, der fir Kinder unzugéanglich ist.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlielich Gehdrschutz und Schutzbrille, beim Schief3en.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Achten Sie beim Laden des Gewehrs darauf, dass der Lauf frei von Hindernissen ist.

Halten Sie den Finger immer auf3erhalb des Abzugsbuigels, bis Sie bereit sind zu schiel3en.

Zielen Sie niemals auf etwas, das Sie nicht treffen méchten.

Seien Sie sich der Umgebung bewusst und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im

Schussbereich befinden.

® Uberpriifen Sie nach jedem Schuss, ob das Gewehr ordnungsgemaf funktioniert und keine Stérungen
aufgetreten sind.

® Bei einer Storung (z. B. einer Fehlziindung) warten Sie mindestens 30 Sekunden, bevor Sie versuchen, das

Gewehr erneut zu laden oder zu entladen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gewehrs vor der Montage sauber und frei von Schmutz sind.
® Befolgen Sie die beiliegenden Anweisungen zur Montage des Gewehrs.
® Uberprifen Sie alle Schrauben und Verbindungen regelméaRig auf Festigkeit.

Nutzung

® |aden Sie das Gewehr gemaR den Anweisungen des Herstellers.

® Stellen Sie sicher, dass der Sicherungshebel in der ,Sicher“Position ist, wenn das Gewehr nicht verwendet
wird.

® Fihren Sie vor jedem Schuss eine Sichtpriifung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr in
einwandfreiem Zustand ist.

® Schiel3en Sie nur auf genehmigten Schiel3standen oder in sicheren, kontrollierten Umgebungen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Gewehr und alle zugehdrigen Teile gemal den 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften fur
gefahrliche Abfalle.

® Verwenden Sie fur die Entsorgung von Munition die Anweisungen des Herstellers oder wenden Sie sich an
lokale Behdorden.

® Halten Sie alle Teile des Gewehrs von Kindern und unbefugten Personen fern, bis sie ordnungsgeman
entsorgt sind.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich des Gewehrs wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler. Es ist wichtig, dass Sie sich bei Fragen oder Bedenken lber Sicherheit oder Nutzung an
Fachleute wenden.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie diese Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein
sicheres Umfeld fur sich selbst und andere zu gewahrleisten. GenieRen Sie lhr SchieRerlebnis mit dem
SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC!



SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC. This manual provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your firearm. It is important to read and understand all guidelines
before using the rifle. This document complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to ensure
your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Ensure the firearm is not loaded when not in use.

Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Use only ammunition specified for this firearm (5.56mm).

Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.

Do not modify the firearm or use aftermarket parts that are not approved by the manufacturer.
Be aware of your target and what lies beyond it.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

®* Handling:
® Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
® Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
¢ Loading and Unloading:
® Always load and unload the firearm in a safe area, preferably outdoors.
® Ensure the safety is engaged before loading or unloading.
® Shooting:
® Only shoot at designated ranges or locations where shooting is permitted.
® Be aware of environmental conditions that may affect shooting, such as wind and visibility.
® Cleaning and Maintenance:
® Perform regular maintenance as described in the user manual.
® Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
®* Transportation:
® Transport the firearm in a secure case.
® Ensure the firearm is unloaded during transport.

Instructions for Installation and Usage



® |nstallation of Accessories:

® Follow the manufacturer’s instructions for any accessories you wish to install.
® Ensure that all accessories are securely attached before use.

® Using the Firearm:
® Familiarize yourself with the controls of the firearm before use.
® Practice safe handling and operation at a shooting range under professional supervision if you are a
beginner.
® Adjusting the Stock:
® Adjust the stock length according to your comfort and shooting stance.

® Using the Trigger:

® The SSAE X with Lightning Bow® trigger is designed for precision. Apply steady pressure for accurate
shooting.

® Gas System and Bolt Carrier Group:

® Ensure the gas system is functioning properly for optimal performance.
® Regularly inspect the Reliability Enhanced Bolt Carrier Group for wear and damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the firearm in accordance with local laws and regulations.
® For firearms that are no longer in use, consider contacting a licensed firearms dealer for safe disposal options.
® Ensure that all ammunition is disposed of in a safe manner, following local hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, operation, or maintenance of your SUPERDUTY RIFLE, please refer to the
manufacturer's website or contact your local authorized dealer.

By following these safety instructions, you help ensure a safe experience with your SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16"
ODG/DDC. Always prioritize safety and responsible firearm ownership.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile
SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC

Introduzione

Grazie per aver scelto il fucile SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC di Geissele Automatics. Questo prodotto
& progettato per offrire prestazioni ottimali e un'eccezionale affidabilita. E importante seguire le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e corretto del fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tenere il fucile lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Utilizzare il fucile solo in aree designate e sicure per il tiro.

Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante I'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.

Verificare sempre che il fucile sia scarico prima di maneggiarlo o riporlo.

Seguire sempre le leggi locali riguardanti la proprieta e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare munizioni danneggiate o di dubbia provenienza.
Non modificare il fucile o i suoi componenti senza consultare un professionista qualificato.

® Controllare regolarmente il fucile per segni di usura o danni e farlo riparare da un professionista se
necessario.

® Non utilizzare accessori non raccomandati dal produttore, poiché potrebbero compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

® |n caso di inceppamenti, seguire le procedure di sicurezza per la rimozione delle munizioni e non tentare di
risolvere il problema senza precauzioni adeguate.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Installazione

® Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico prima di iniziare l'installazione.
® Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione di accessori e componenti.
Utilizzare solo attrezzi appropriati e in buone condizioni per l'installazione.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, familiarizzare con tutte le sue parti e il funzionamento.

Caricare il fucile solo quando si € pronti per 'uso.

Durante il tiro, mantenere la bocca del fucile rivolta in modo sicuro e controllato.

Dopo l'uso, pulire il fucile secondo le istruzioni del produttore per mantenerlo in condizioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire le munizioni e i materiali di scarto in conformita con le leggi locali e le normative ambientali.

® Non abbandonare mai un fucile o i suoi componenti in luoghi pubblici 0 non autorizzati.
® Consultare le autorita locali per informazioni su come smaltire correttamente le armi e i materiali associati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del fucile SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16"
ODG/DDC, si prega di contattare il produttore o un rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti al momento del contatto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza € essenziale per garantire un uso sicuro e responsabile del fucile
SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC. La sicurezza & fondamentale e il rispetto delle istruzioni fornite
contribuira a garantire un'esperienza di tiro positiva e sicura.



SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC:n kayttajaoppaaseen. Tama opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttimaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, etta on tarkedd noudattaa kaikkia
turvallisuusohjeita, jotta valtat mahdolliset vaarat ja vahingot.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd olet lukenut ja ymmartanyt kaikki kayttbohjeet ennen tuotteen kayttoa.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Tarkista tuote sdanndllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytat asetta.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen kasittelyé tai huoltoa.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti henkil6ita tai elaimia.

Varmista, etta latauskahva toimii moitteettomasti ennen kayttoa.

Sailytd ase turvallisessa paikassa, jossa se ei paase vahingoittumaan tai aiheuttamaan vaaraa.
Ala koskaan jata asetta valvomatta, kun se on ladattu.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia ennen asennusta.

® Kiinnité& Super Duty Lower ja Super Duty M4 Upper tiukasti toisiinsa.
® Asenna Geissele Ultra Duty alustasarja ohjeiden mukaan.

® Tarkista, etté kaikki kiinnityspultit ovat tiukasti kiinni.

2. Kaytto:

® Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen sen kasittelya.

® |ataa ase varovasti ja varmista, etta se on turvallisessa tilassa.

® Kaynnista ase vasta, kun olet valmis ampumaan.

® Seuraa tarkasti ymparistoasi ja varmista, etta et vahingoita itsedsi tai muita.

Havitsoohjeet

® Havita kaytetyt tai rikkoutuneet osat ymparistdystavallisesti.
* Ala heita asetta tai sen osia tavallisiin jateastioihin.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi tietoa turvallisista havittdmistavoista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteesta, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on mukanasi tuotteen tiedot, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, kun kaytat SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC kivaaria.
Noudata naita ohjeita huolellisesti ja nauti turvallisesta ampumakokemuksesta.



Navod pro bezpecné pouzivani SUPERDUTY RIFLE
5.56MM 16" ODG/DDC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili SUPERDUTY RIFLE 5.56MM 16" ODG/DDC od spole¢nosti Geissele Automatics.
Tento navod obsahuje dilezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci vasi pusky. Prosime, abyste si
pozorné precetli vSechny pokyny a dodrzovali je, abyste zajistili bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim pusky se ujistéte, Ze je zbran prazdna a bezpecné ulozena.
Nikdy nezamérujte puSku na nic, co nemate v umyslu zastrelit.

Pouzivejte pouze schvalené stfelivo (5.56mm NATO).

Zbran pouzivejte pouze na mistech, kde je legalni a bezpecné stfilet.
Dbejte na to, aby déti a zranitelné skupiny nemeély pfistup k vasi pusce.
Pravidelné kontrolujte pusku a pfisluSenstvi na poskozeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je puska spravné sestavena a funkcni.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé.

Nikdy nezkouSejte manipulovat s puSkou, pokud je nabita.

V pfipadé selhani zbrané dodrzujte bezpec€nostni postupy a nezkousejte ji znovu vystfelit bez odborné
pomoci.

® Pokud se pusSka zahfeje, nechte ji vychladnout na bezpec€nou teplotu pfed manipulaci.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pfed prvnim pouzitim si pfectéte cely ndvod a seznamte se s funkcemi pusky.
Ujistéte se, Ze je puska vybalena a zkontrolovana na poSkozeni.

Nainstalujte prislusenstvi podle pokyni vyrobce.

Pfed pouZitim nastavte paZzbu na poZadovanou délku (32.5"35.5").

Ujistéte se, Ze je plynovy systém spravné nastaven pro optimalni vykon.

PTi nabijeni a vyméné zasobniku dodrZujte bezpecnostni postupy.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci pusky se ujistéte, ze je zbran prazdné a bezpecné zajisténa.
® Zbran a jeji Casti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o nebezpecném odpadu.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti spravné odstranény a zlikvidovany.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu se obratte na mistni prodejce nebo autorizovaného zastupce Geissele Automatics.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici sériové Cislo produktu a dalsi relevantni informace.

Tento navod byl vytvoren v souladu s nafizenimi EU o vieobecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a mél by byt
dodrzovan pro zajiSténi bezpecného pouzivani vasi pusky. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a zodpovédné
pouzivani naSich produktd.



